
Provox ActiValve funciona de manera similar a otras prótesis 
Provox para la voz, con la excepción de que tiene imanes 
para ayudar a la válvula a mantenerse cerrada. Sí necesita 
otro mantenimiento y más atención a las precauciones.

CareTips Tema: Prótesis para la voz Provox ActiValveConsejos de cuidado

La prótesis para la voz Provox ActiValve (VP) está prevista para las personas que 
tienen escape central temprano (menos de ocho semanas). Se ha determinado que 
ActiValve tiene una vida útil promedio del dispositivo de 10 meses.
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Cómo dar mantenimiento a su Provox ActiValve VP

Purgue su prótesis para la voz 
con agua o aire.

La prótesis para la voz Provox 
ActiValve viene con un Provox 
Brush para limpieza y un 
segundo Brush para lubricación.

Use el Brush rotulado como 
“Limpiar” para limpiar su 
prótesis para la voz dos veces 
al día.

Aplique el Lubricante insertando 
el Brush en el centro de la 
prótesis para la voz. Gire 
cuidadosamente el Brush 
mientras lo mueve suavemente 
hacia atrás y hacia delante. 

Evite que el Brush lubricado 
haga contacto con la piel 
dentro del estoma.

Cámbiese al Brush rotulado 
como “Lubricante” y ponga una 
sola gota de Lubricante para 
Provox ActiValve en él solo por 
la mañana.

Evite que la botella de 
Lubricante haga contacto 
el Brush.

Consejo: Consulte las rutinas de 
cuidado diario de las prótesis 
para la voz CareTip para 
acceder a las instrucciones.

Limpie y desinfecte ambos 
cepillos después del uso.

 Límpielo antes de insertarlo y 
después de extraerlo en agua tibia 
jabonosa; después, enjuáguelo.

 Rotule su Brush para 	
	 limpieza y su Brush 	
	 para lubricación para 	
	 que sepa cuál es cual.

 Desinféctelo empapándolo 
por medio de uno de 
estos métodos:

	 •	 Etanol al 70 % por 		
	 10 minutos O

	 •	 Alcohol isopropílico al 	
	 70 % por 10 minutos O

	 •	 Peróxido de hidrógeno al 	
		  3 % por 60 minutos.
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Consejo: Limpie y desinfecte 
ambos cepillos después del uso 
para asegurarse de que estén 
secos y listos para la próxima vez.

Precaución: No deje gotear Lubricante hacia los pulmones.

Es importante que use solo una gota  
para evitar el exceso de Lubricante que 
podría gotear hacia la piel o en el  
estoma o los pulmones.

Demasiado Lubricante también podría 
causar que la válvula se pegara por 
la acumulación.
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Etiquetar Brushes 1 Utilice Brush “limpias”2 Enjuagar prosthesis 3 Usar un Brush Lubricante 4 Aplicar Lubricante 5
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Consejos para usarla con éxito:
Si no ha hablado por algún tiempo o cuando recién se 
despierta, es posible que determine que la válvula de la 
prótesis para la voz se pega y que hablar es más difícil. Con 
limpiar y lubricar la prótesis para la voz puede ayudar a 
reducir lo pegajoso.

Use solo el lubricante Provox ActiValve en el Provox 
Cepillo. Otros lubricantes o instrumentos podrían dañar la 
Provox ActiValve.

Complete la tarjeta de usuario de Provox ActiValve con un 
marcador permanente y cárguela en todo momento.

 
 
Tómele una foto a su tarjeta de usuario si alguna vez la 
pierde accidentalmente.
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Clinician/Doctor

Hospital/Clinic

Insertion date

Neck breather
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Consejo para viaje en avión
Aunque es poco probable que los imanes de la Provox 
ActiValve activen un detector de metales (como los que se 
usan en los aeropuertos), asegúrese de presentar su tarjeta 
de usuario de Provox ActiValve cuando pase por el control.

Información de procedimientos médicos

Siempre avise a los proveedores de atención médica 
y al personal de emergencia sobre su prótesis para la 
voz Provox ActiValve, y asegúrese de decirles que tiene 
imanes.

Muéstreles a los proveedores de atención médica su 
tarjeta de usuario de Provox ActiValve antes de pasar 
por cualquier tipo de procedimiento o examen médico.

CON LA PRÓTESIS PARA LA VOZ PROVOX 
ACTIVALVE PUESTA.

EXAMEN DE MRI RADIOTERAPIA

NO SE HAGA

Consejos de cuidado

Escanear aquí para ver 
el video sobre el 
Cuidado y 
Mantenimiento de 
Activalve
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
www.atosmedical.us/videos/
provox-activalve-cuidado-y-
mantenimiento

Este texto no reemplaza ni representa el contenido completo de las instrucciones de uso (IFU) ni la información del proveedor que receta para los productos en este texto. Por lo tanto, antes de recetar o de 
usar cualquiera de los productos incluidos en este texto, repase todo el contenido de las IFU correspondientes o la información del proveedor que receta. Para consultar las IFU, visite www.atosmedical.us 


